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T o r o k  Bir.

Smyrnából Nov. 14. és íg-dikén eze­
ket írják: Nov. 14-dikén. Itten a’ köztsen- 
desség mind ez ideig legkissebbé sem há- 
boríttatott meg. Ennek fenntartására mind 
a’ tengeren lévő hajókon, mind a’ Török 
kormányozás részéről minden szükséges 
intézetek megtétettek. A* kereskedés ezen 
környűlállások között sokat szenved. Szkió- 
ból ezen hónap 11-dikéig , az Insurgens 
Görögöknek ezen sziget ellen intézett moz­
gásaikról ezeket tudjuk:

Oct. 28-dikán 10 Görög Brigg, ’s egy 
nehány kissebb hajók közelítettek a* szi­
gethez; mellyhez képest a ’ Basa segítsé­
get küldött az ott közel lévő Agának, hogy 
a’ Görögök kiszállását meg akadályoztat­
ná; de ez még az nap estve véghez ment, 
’s a’ Törökök kéntelenek voltak magokat 
viszszahúzni.

Oct. 29-dikén a* Görögök a* váro9 el­
len megindultak, ’s ugyan akkor a’ ten­
gerről is egy nehány tsapat katonaságot 
szállítottak ki a’ város szomszédságában, 
kik a’ Törököket a’ várba viszsza nyomták. 
Erre a’ Görögök a’ városba bemenvén, ott 
azonnal prédálni kezdettek.

Oct. 3o-dikán a* város lakosai a’ kül­
ső Hatalmasságoknak itt lévő Consuljaik 
házaikba futottak; ’s ott keresték menedék 
helyeket. A’ rablás és zsákmányozás foly­
vást tartott. Dél utánni 2 órakor Lord 
C o c h r a n e  is megjelent H e l l á s s a l  és 
egy más a’ Törököktől régiben elvett Kor *  
v e 1 1  e 1 a’ Szkiói szoros tengeren , s mi­

dőn a* várhoz közelített ’s abból feléje 
ágyuztak, ő arra tsak két lövéssel felelt, 
’s a’ kikötő előtt vasmatskákat vettetett. 
Ekkor a’ közép nagy árbotzfára kifüggesz- 
tété az Anglus zászlót, a’ két kissebb ár- 
botzfákra pedig, egyikre a’ Frantzia-, má­
sikra az Orosz zászlót; a’ hátuísó vitorla 
felibe pedig a’ Görög és az alá a’ Török 
zászlót; mellynek véghez menetele alatt 2 1 
ágyúlövéssel köszöntötte a’ várat.

Oct. ői dikén tudták meg Szkió lako­
sai , hogy a’ városba benyomult Görögök 
száma 2000 főből áll, kik közűi 700-án 
valóságos és szolgált katonák , ’s F a b v i e r  
ezredes által vezéreltetnek. Éhez képest, 
midőn az Ausztriai Ts. ti. Vice-Consulatus 
látná, hogy illy ltörny ül menyek között bá­
torságban nem volna, a’ nevezett ezredes-
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hez folyamodott, hogy tőle a’ házához bá­
torságul védőröket nyerhessen ; de semmi 
feleletet sem nyert. A’ városbeli zűrzavar 
's a’ várból való ágyúzás azonban meg 
nem szűnt.

Nov. í-ső napján a’ Ts. K. Vice-Con­
sulatus az előttevaló napi kívánságát ismét 
megújította. Az alatt némelly Görög tsapa- 
tok a’ házra rohantak, ’s abba erőszako­
san bérontván prédállak. Senki, sem talál­
kozók a* Szkiobeliek közűi, a* ki ezeknek 
tudtokra adta volna, hogy ez a’ ház, a’
mellyet ők most kirabolnak, éspusztítnak, 
éppen az legyen, mellyben, midőn 1822* 
ben ezt a’ Törökök a’ Görögöktől viszsza- 
vették; emezek közűi sok százan találtak 
menedék helyet ’s szabadúlást; és hogy a* 
Ts. K. Vice-Consul most is ugyan azon
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tcfjfiú volna , a’ ki akkor élete vészedéi- Nov. 2 dikán a* Görögok a’ Vár ellen
mével « vagyona nagyobb részének felál- ágyúzó sántzok készítéséhez fogtak , s á* 
dozásával tudta tsak a’ Görögöknek ezen várra lőni is kezdettek. JLord C o c h r a n e  
menedékét megtartani. Vége lévén .a’ ki* hajóival a’ tenger torkolatból kiindult 
rablásnak, most már a* bátorságra kül* vitorláit szélnek eresztette.

a. a  _ a — __

dött vedőrök megjelentek,
__ _ _ _ m m m

s a G ö rögö k
elöljárói írásban adták az erántvaló kinyi 
latkoztatásokat, hogy ők ezt, a’ hadi kör
nyűlállásokkal menthető kedvetlen törté* kosok mezei majorjaikba futottak, 
octet sajnálják. —  Az alatt B ' a b v i e r  ez- 7*dikén egy ágyúzó sántz elkészült.

Nov. <3'dikán a* Görög serog a* város­
beli házakban megtelepedett, s így a’ vá­
rost birtokába vette.; mellyre nézve a’ la-

Nov.

Nov. 8 dikán a* sántzra 8 mozsár 
és 4 várvívó ágyút szegezvén ki, a’ várat 
délutánni 5 órakor ágyúzni kezdették. A” 
várból is ágyúkkal feleltek, *s még azon­
kívül puskáztak is egymásra mind két rész­
ről. A’ várban két ház égett.

Nov. 9-dikétői ii-d ikig  a’ Görögök

cedes az Anglus Consul házát fcldulatás 
sál fenyegette, minthogy abból az ő ka­
tonái közül némellyekre rálőttek. Iliy szán­
dékkal lévén az ezredes , a’ következő le­
velet írta a* Szkióban levő Frantzia Con*

i

sülhöz F l e u r a t  Úrhoz:
0 • » * , * TI

S k i o b o l  No  v. í. na p j á n .  annak rende szerént minden nap kétszer
„Fájdalommal látom, hogy az Úr is- ostromlották a’ várat, a’ Törökök pedig 

„mét nyughatatlanságban vagyon; de meg minden lövést viszszonoztak. —  A’ Basa 
„kell vallanom, hogy ha én tsak nagy baj- négy kissebb nemű hajóját, mellyből á” 
„jal tudtam megtartóztatni katonáimat, a* hajós seregetskéje állott; maga elsüllyesz- 
, .neutralis zászlók eránt tartozó tisztelet tette, a’ rajta lévő katonaságot pedig a’ 
„megsértésétől, ennek okát az Úr egyik Con- várba magához vette.
„zul Társában kell keresni.“  Nov. n-dikéig a’ Görögök 120 Törököt

„Példa nélkúlvaló gonoszravetemedés ejtettek fogságba, kik között van Sekis- 
„követtetett el azon nap, mellyen én Szkió Emini is. Kambei-Aga 6o Albániai kato*
,,városát elfoglaltam. A’ Törökök, kik az 
„Anglus Consul házába, mint menedék

nakkal a varba akarván magát bevenni, 
minthogy oda el nem juthatott, emberei-

„helyre, befutottak , két Görög katonát vei együtt egy toronyba futott, ’s magát 
.megsebesítettek; tegnap újra kettőt agyon abban oltalmazza. — A’ mint mondják, a’ 
„lőttek egyet pedig megsebesítettek.4* vár mind eleséggel mind hadi szerekkel

„Az én seregem, én reám való tekin- hoszszas időre meg van rakva, a’ miért 
„tétből, megtartóztatta magát; de ebből a’ Görög sereg nagyon békételenkedik.

oliy békételen felzúdúlás támadt, melly _______
„itt minden Nemzetek Consuljait veszede-
„lemmel fenyegeti. Ha tehát még a* mai Smirnából Nov. 12-dikén költ tudó-
..napra az Anglus Consultól elégtételt nem sítás szerént, Szkió várának ostromlása Nov.
„nyerek, én a’ házát megtámadtatom és 16 dikáig még mind folytattatott, ámbár
..ostromol tatom.“

„Kérem az Urat , tessék 
„inat Consul Társaival közleni.“

ezen íráso
n-dikben a’ P o m o n a  Frantzia Korvette 
Comendánsa kiszállván , a’ Szkiói Görög 
Expeditio két Komiszáriusát é s F a b v i e r

„Szerentsém van, azúr személye eránt’vi- ezredest a’ Frantzia Consuli Házba ma 
„seltető legnagyobb tiszteletemet jelenteni.44 gához hívatván , ott eleikbe terjesztette,

„Aláírta: F a b v i e r ,  Ezredes, hogy Fr. Contra-Admirál de R i g n y  ezen



hadi kiszállási teljességgel helybe nem
hagyja.

A’ Smyrnában kijövő S p e c la  t e u r 
O r i e n t á l  nemtsak mind azokat hasonló­
képpen valóságos történt dolgoknak írja, 
a’ miket feljebb más tudósítások szerint 
Szkió városa elfoglalásáról közlöttünk ; há­
nyni még azon kivúl több egyes története­
ket is hord elő , mellyekből a’ szigetre ki­
szállott Görögök rablásra vágyása nyilván 
kitetszik, A’ Szkiói levelek, így ír a’ Spec-
tateur, Nov. 1 1  diliéről azt jelentik, hogy 
a’ G ö r ö g ö k n e k  itt lett kiszállások ól­

fő foglalatosságok a* prédálásban ésta
pusztításban áll. Ezek a’ Consuláris-Ágen- 
seknek sem személyeiket, sem házaikat te­
kintetbe nem vévén, nékik azon Hatalmas­
ságok zászlói, mellyeknek itt ők személy- 
viselő biztosaik, a® erőszaktételek ellen ol- 
talinúl nem szolgáltak/ A’ Frantzia Ágens 
házát megtámadták, abban mindent felku­
tattak ’s fenekestül felforgattak; az Austriai 
és Ánglus Ágensek házaik aljoktól fogva 
tetőig kiraboltattak, és az utolsónak az 
egyik inasa mellette ölettetett meg. A’ Ná­
polyi Ágensei, ki valami 80 esztendős tisz­
tes öreg, még sokkal rútabbúl bántak, 
mert azt úgy megverték, hogy az élete is 
veszedelemben forog. A' Kathólicusoknak 
minden vagyonok, minden kivétel nélkül, 
prédálásra botsáttatott. — Midőn 1822 ben 
az Ázsiai partok felől 3o,ooo Törökök ro­
hantak a* szerentsétlen Szkió szigetére, ak­
kor a’ Consularis Ágensek házaikon lobo­
gó zászlók elégségesek voltak a rra , hogy 
azok minden sérelemtől menttek legyenek. 
Akkor ezek a’ házak, a* boszszúállás kí­
vánástól elragadtatott Török tsapatoktól 
tiszteletben tartatván, számos Görög Fa­
míliáknak szolgáltak menedék helyűi, azok­
ba nemes lelkű módon ’s vendégszerető- 
leg béfogadtattak , s életek megmentetett. 
Ma 2000 Görögök egy Európai Generális

vezérlése alatt borzasztó példáját adta ezen 
zászlók kigúnyolásának s megvetésének, 
mellyek ő közűlök ezereknek mentették 
meg életeket, sőt inérészlették kezeiket még 
azon hatalmasságok Ágenseikre is rátenni, 
mellyek az ő oltalmazásokra 's szabadsá­
gok helyreállítására öszveszövetkeztek. A’
szigetnek déli részében lévő két úgy ne­
vezett Masztiksz-Faluk, mellyekben tsupán 
tsak Görögök laknak, a’ kiszállott Földieik- 
hez tsatolván magokat, azokkal egy kézre 
dolgoztak.

P o r  t u g a l l  i a.

A’ Lisbonai udvari újságnak Nov. 16- 
dikán költ darabja mellett, egy Toldalék 
Dorn M i g u e l  Infansnak következendő le­
velét közli , mellyet Bétsből Oct. 19-dikén. 
Ménjéhez , a’ mostani Regens Kir. Herlzeg- 
aszszonyho® útasított. „Kedves Néném ! 
Féltehetem ugyan , hogy Maga a’ mi Fel­
séges Testvérünknek a’ Királynak végzé­
séről tudósítva vagyon, melly szerént en- 
gémet Helytartójáúl Uralkodónak, Portugal- 
liában kinevezett, hogy én azt a’ mi Fel­
séges Bátyánk által a’ Portugallus Nemzet­
nek adatott törvény-alkotmány szerént kor­
mányozván, személyébe orszá goljak : mind- 
azáltal nem mulaszthatom el, Magát a* fe­
lől tudósítni r hogy én azon Végzést, melly 
ez eránt a’ f. e. Július 5-dikén költ, vettem, 
és a’ melly nekem teljes hatalmat ád ar­
ra , hogy Portugálba és Algarbia Or­
szágoknak ’s az ahoz tartozó Tartomá-,
nyoknak kormányozásokat által vegyem 
Minthogy pedig elhatározott szándékom 
az Országnak törvényeit ,
ges

, és Felsé" 
Testvérünk által annak adatott or- 

száglási törvényes rendeléseit épségekben 
fenntartani, és fenntartatni, s a’ nevezett 
Országnak kormányzásában gyakorlani j 
illő részemről ezen szándékomat világszer­
te kinyilatkoztatnom, hogy Kedves Néném, 
a’ mint a’ szükség kívánja, azt, közönsc-
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gessé tehesse, abbeli állhatatos feltételem­
mel együtt, hogy én a’ pártoskodásokat 
el fogom nyomni, mellyek akárinelly szírt 
alatt ezen Országnak köz tsendességét há­
borgatni törekednének. Kívánom, hogy az 
eddig megesni talált tévelygések és hibák 
egészen elfejtessenek; hogy egyesség és igaz 
lélekből származó öszvebékéllés kövesse 
azon szomorú zúdúlásokat, melly megha- 
sonlást támasztott egy olly Nemset között, 
a* melly a’ históriában virtusairól, vitéz­
ségéről, igazság szeretetéről, ’s Fejedelmé­
hez való tisztelettel teljes ragaszkodásáról 
esmeretes. A’ mi Felséges Bátyánk Ren­
deléseinek végrehajtására , készülök az Or­
szágba viszszatérni, ’s e’ végre kérem Ked­
ves Nénénaet, hogy számomra egy Fregá- 
tot és egy Brigget parantsoljon íelkészíttet- 
ni ’s a’ Falmouthi kikötőhelybe menni, 
hogy én onnan Lisbonába utazhassak. Él­
tesse az Isten Kedves Nénémet számos esz­
tendőkig, szívéből kívánja szerető Testvérje:

Dóm M i g u e l ,  Infans.

S p a n y o l  O r s z á g ,

A’ Párisi M o n i t o r  Madrilból Nov. 
i 5-dikéről ezeket közli: Spanyol Ország­
ban a’ Szomoszierra táján ismét egy új 
pártos banda állott fel, melly 100 gyalo­
gokból és mintegy 5o lovasokból áll, ’s 
valamerre ezek lórdúlnak a’ vidéket, min­
denütt elpusztítják. —

Tarragonába Nov. 22 dikén kihirdet- 
tetett; hogy Nov. 21 dikén a’ Királyi Vég­
zés következésében, mint Rebellisek fel­
akasztattak: Don N á r c i s z  A b r e s e l  
C a n i c e l ,  vagy P i r o l a ,  Kapitány; és 
V i v a s  J a k a b  's R e b u s  ke J ósef .

B r a s i l i a .

A’ D i a r i o  F l u m i n e n s e  írja Oct. 
2 dikán ; hogy a’ Tsászár a háborúnak 
folytatására a’ B u e n o s  A y r e s  i Státu­
sokkal, igen nevezetes pénzsegedelembeli 
ajánlásokat tett, 's azon kivúl a* Státus

Kintstárába költsön is nagy summákat adott 
be, ugyan a’ végre, minden interes nél­
kül. Sept. 25 dikén P a u l a  nevű Fregá- 
tunk 4ó foglyokkal evezett be Rió-ba, a’ 
kiket egy Buenos Ayresi R a p i d e  nevű 
hajójával együtt fogott el a’ nevezett Fre- 
gát a’ Rio-Grande vizén.

Dl a g y  B r i t a n n i a .
A’ Londoni Kurír előadása szerint , 

olly készületek tétetnek azon Fővárosban, 
hogy Doni M i g u e l  Kir. Ilertzeget Angliá­
ban fő fő rangjához illő módon fogadhas­
sák, a’ mint azt a’ Nagy Britanniái Koro­
na és Portugálba között lévő barátságos 
szövetség kívánja. Rutland Ilertzeg Palotá­
ja készíttetik a’ Kir. Ilertzeg beszállításá­
ra; asztalára a’ Kir. Udvari konyhában 
fognak az ételek főzetni; ’s bizonyos szá­
mú Udv. hintók és a’ Kir. istállóból ele­
gendő lovak szolgálatjára mindenkor ké­
szen állani.

F r a n c z i a  O r s z á e.
< J

A’ Gazette de France Dec. 4 dilién az 
Országos Biztosok választásának végződé­
sét hirdeti, ’s azoknak laistromát azzal a’ 
megjegyzéssel közli, hogy az Országnak 
új Kamarájában 265 Biztosok (Deputatu* 
sok) fognak a ’ Monarchia oltalmazására ’s 
a’ revolutio ellen kívántató viaskodásra 
együtt ülni.

O l a s z  O r s z á g .
A’ Florentziai Újság szerint Nov. 14* 

dik és i 5 dike közt való éjtszakán, rette­
netes szélvész dühösködött az Ankónai ki­
kötőben, melly az abban bészállva lévő ’s 
vasmatskákon álló hajók közűi többeket el- 
sűlyesztelt. Még a’ D a r t m o u t h  nevű 
Anglus Fregát is veszedelemben forgott, 
mert a* vasmatskái közűi egyiknek a* lán- 
tza elpattant, és egy Anconai hajós legény­
nek a’ fél lábát öszvezúzta. i

Ugyan tsak Anconából írják, hogy
Codrington Felesége Nov. 18 dikán oda



érkezett, ’s onnan 2o-dikban, a* Dart­
mouth Frégáton Máltába elevezett; és hogy 
oda egy más Ánglus hajót várnak, melly 
Gróf C a p o d i s t r i á s t  Görög Országba 
általvigye.

Smyrndhol és az u4rc7iipelagusról
jött Tudósítások,

Két hívatalbeli levelet közlenek, egyi­
ket Lord C o d r i n g t o n  Ánglus Admirá­
listól , másikat de R i g n y Frantzia Admi­
rálistól, melly mind kettő az Aeginában 
lévő Helytartó Görög Kormányszék Tagjai­
hoz volt utasítva, e’ szerint:

I. Ánglus Admirális C o d r i n g t o n ,  Gö* 
rögország Helytartószéke Commissiójához:

A’ Nagy Britanniái Felség Líneahajóján, 
Asian, a’ Navarini tengerről Sopt. 30- 
dikán 1827.
A’ mi hadi Sajkánknak K o s á n a k  a 

Comendénsa D a v i e  Kapitány környűlál- 
lásos bizonyságokat fog az Urakkal közle­
ni a’ felől, melly rútúl viselik a’ Görögök 
magokat a’ mi hazánkfxjai eránt, az alatt, 
midőn az egyesült hatalmasságok hajói 
most is abban foglalatoskodnak, hogy Gö­
rög Országot oltalmazzák.

Tudtomra van; hogy a’ Görög hadi ha­
jóssereg között, a’ Haza szolgálatjára, tsak 
egy Hydrióta hajó sem találtatik; az alatt, 
hogy ennek és más Szigeteknek lakosai az 
általok mühbe vett tengeri rablást legna­
gyobb mértékben űzni meg nem szűnnek.

Kérem az Urakat, vessenek tsak egy 
pillantatot is ön Deeretumaikra , hogy lás­
sák , ha van é abban valami, a* mi ten­
geri Titoknokjokat G l a r a k i t ,  a’ ki ma­
gát a’ rablásra meghatalmazó leveleknek 
alá szokta írn i, menthetné, kivált azon 
szempillantásban, midőn a’ Hydrióták, szi- 
getjek megtámadtatásától méltán tarthattak. 
Ezen Rabló levelekben azt parantsolja Gla- 
rák i, hogy a’ barátságos zászlókat nem

szabad megsérteni; azomban az Urak szin­
te úgy tudják, valamint én, hogy azok a’ 
hajók a’ tengeren tsak a’ barátságos Zász­
lók után ólálkodnak ’s azoknak kirablások­
ra kóvályognak, ’s eszek ágában sints, 
hogy az ellenségnek kellene ártaniok. De 
illy környülmények között a’ puszta szó­
nak semmi haszna. Én tehát meghatároz­
tam, hogy semmi Görög hajónak, akár- 
melly szín alatt rablásra kimenni, teljes­
séggel nem engedem, ha szinte erre akár­
miféle Törvényhatóság által meg lenne is 
hatalmazva.

Soha, miólta a* Világ fenn áll, bősz- 
szantóbb ellenségeskedések nem történtek, 
mint azok , a’ mellyek Görög zászló alatt 
most elkövettetnek, és ha az Urak, kik ed­
dig ezen gyalázatos törvénytelenséget pár­
tolták, a’ helyett minden lehető módot él­
ném követnek, hogy azt kiirtsák , én,minden 
kéméllés nélkül, ollyan rendeléseket te­
szek , mellyeket a’ Kereskedés javára leg­
inkább tzélcrányasoknak találandok. D e , 
győződjenek meg az Urak a’ felől, hogy a’ 
számadás napja elközelít, mellyen azok,
kik ezen utálatos tselekedeteket elősegítik, 
minden károkért, mellyeket ez által a’ Ke­
reskedő Rendnek tettek, számadásra vonat­
tatnak, ’s a* mellyen az Urak magok, Nem­
zeti Gyűlések előtt, a’ felől, hogy] mint 
vitték Kormányozások alatt ügyöket, szá­
mot adni tartoznak. C o d r i n g t o n .

(A* Frantzia Admirális levelét közöljük
a* jövő Posta napon).

B é t s.

Igen ritka és érzékenyítő innepi pompa 
tartatott itt ezen hónap 8 dilián a’ Napke­
leti Nyelvek Ts. K. Akadémiája épületében , 
midőn ennek Nevendékjei, fényes Gyüle­
kezet előtt, Intézetjek’ Néh. Felséges Mária 
Thcrézia Tsászárné által lett felállításának, 
azort 5o dik esztendejét inneplették, a’ 
mellyben egyszersmind Nagyérdemű Fő-



jök Fő Tiszt. Hö c k  Ferent® Prépost Úr, 
ezen Intézetben hívatalbeli pályáját, mint 
Praefectus elkezdette, ’s a mellynek most 
is, mint Director, méltó Elöljárója.

Egy az idősebb Ncvcndékok közűi 
tzélerányos kötött Beszéddel nyitotta meg 
ezen innepi pompát, mellyben a’ háláda- 
tosságnak s szeretetnek érzése, szívbeli 
indulat buzgóságával egyesíitetvc lévén, 
a’ hallgatókat mély megiiletődéssel hatotta 
meg. Ez után két osztályban külömbféle 
változtatásokkal válogatott muzsikai dara­
bok játszattak, még pedig annál tökéle­
tesebb kimenetellel, hogy a’ muzsikakart 
jeles muzsika mesterek szaporították.

Ezen alkalmatossággal, Hertzeg Met­
t e r n i c h ;  Ts. K. Miniszter, mint Udvari 
és Státus C an ce llá riu s (3 Ts. K. E'elsége
rendeléséből, az itt következő levelet.kül­
dötte a’ feljebb tisztelt Höck Prépost Úrhoz.:

Fő Tisztelendő-Prépost Úr!
Holnap ötven esztendeje lesz, hogy 

Fő Tisztelendő Úr a’ Napkeleti Nyelvek 
Ts. K. Akadémiájában teljes tehetsége sze­
rint foglalatoskodik..

Semmi sem lehet,, egy, a* Státus köz 
szolgálatában megcszült hivatalviselőre 
nézve lelkesítőbb érzés, mint az, hogy o 
kiszabott körében kötelességét, tudtára, 
híven teljesíteni igyekezett Mennyivel ele­
venebbnek kell. ezen érzésnek a’ Fő Tisz­
telendő Prépost Úrban lenni, ha azt el­
gondolja , melly számos ’s azok között 
melly jeles. Hivatalviselők kerültek ki, fél 
század lefolyása alatt, ezen Ts. K. Akadé­
miából, és mennyi literáriai kintsel gaz­
dagította fáradhatatlan munkálkodásai ál- 
tál ezen felette hasznos, és nemtsak. az O 
Felsége Birodalmábanhanem még a’ Kül­
földön is hírében nevében esmeretes Inté­
zetet. melly által magának, a’ jövendő vi­
lág előtt maradandó tisztelet emléket állí­
tott fel.

(3 -Ts. K. Felsége, a’ mi legkegyelme­
sebb Fejedelmünk ,. a’ Fő Tiszt. Úrnak illy

ritka érdemeit felséges megelégedésének
kedveskedő jeleivel kívánta megjutalmaz- 
tatni, nevezetesen pedig az által, hogy a’ 
Fő Tisztelendő Urat Kaezi infulás Prépos- 
tá neveznikésőbben pedig a’ Lekéri A- 
pátsággal, ’s a’ Tsászári K. Leopold Kend 
Keresztjével megtisztelni méltóztatott.

Mellyre nézve, teljes gyönyörködé­
semre szolgál, hogy az Ő Felsége szívbe­
li kegyelmes részvételét a’ jeltnvaló alka­
lom örömében, nyilvánvaló parantsolatja 
szerént, a’ Fő Tisztelendő Úrnak jelenthe­
tem, és azzal, a’ mellott, hogy Fő Tiszt. 
Úrnak hoszszú életet kívánok,, igaz tiszte­
letem kifejezését egyesíthetem , mellyel ma­
radok ,

Fő- Tisztelendő Úrnak
kész szolgája- 

Hertzeg Me tt é r n i  ebi
Balsben Dec. 8 dikán 1827.

Ma g j '  a r Or á g. -
P o s o n b ó l  Dec. 11-dikén a* Deák 

Újságból olvassuk: hogy Tekintetes B a r t a 1 
G y ö r g y  Úr Ns. Poson Vármegyének igen
érdemes és szeretett Első A1 • Ispánya a’ 
Kir.. Személyes Jelenlét’ Törvényszéki Hely­
tartójának Itélő-Mesterévé neveztetett.

E s z t e r g o m b ó l  jelentik: hogy ot­
tan a’ Felséges Uralkodó Hágnak három 
századik esztendejét kétszeresen megülték y 
először ugyan Nov. 4-ikén, másodszor 
Nov. 25-dikén. Ez utóbbi napon maga Fő 
Méltóságú l l u d n a y  S á n d o r  Prímás Her- 
czeg fényes pompával tartotta a’ nagy Mi­
sét, és Te Deumot; az innepi egyházi be­
szédet pedig eggyik nap Németül, másik 
nap Magyarul jeles ékesen szóllással tar* 
tolták. Nagy- Tiszteletű V i b e r Jóséi , a* 
Philosophiának és Theologiának Doctora, 
és Nagy - Tiszteletű C s é m á k  Jósef Úr, 
amaz a’ Primatiális Cancelláriának Expedi- 
tora f. ez pedig Protokollistája.

F i u m e  is részt vett a’ Magyar Nem­
zet’ közörömében, és Nov. 25-dikén bűz-



:g'ó Tisztelettel megülte a* Felséges Uralko­
dó Háznak három századra kiterjedett bol- 
-dogító uralkodását. A’ város’ tő templo­
mában fényes egyházi szertartással tartat­
ván a’ nagy Mise, azután Tisztelendő 
V e r z e n a s s i  Ür ékes, és fontos beszé­
dével hirdette azon számtalan, és bölts 
intézeteket, mellyekkel az egymást követő 
Uralkodók emlékezeteiket Hazánkban örö- 
kösítették, ’s azon buzgó fohászkodással re­
kesztette bé beszédét: hogy a’ Mindenha­
tó, Felséges I. P e r e n  ez Királyunknak, 
a’ ki Nemzetünknek virágzását oily hatha­
tósan gyarapította , ditső életét még szá­
mos évekre hosszabbíttsa. Ezen egyházi 
fényes inneplésen jelen voltak a’ Tenger­
parti Kormányszéknek minden Tisztei, a’ 
papi, világi, és katona-renden lévők , úgy 
a’ külső Hatalmasságoknak Biztosaik is. 
Méltóságos Ü r m é n y i  Ferentz Guberná­
tor Úr ez nap fényes ebédet adott, melly- 
nek örömei között Felséges Királyunknak 
hosszas, és boldog életéért, és az egész 
Uralkodó Háznak virágzásáért több ízben 
fényes köszöntések -történtek.

N a g y - V á r a d  valamint óhajtva vár­
ta, úgy Nov. 1 6-dikán igaz szívbeli öröm­
mel fogadta Méltóságos és Fő-Tisztelendő 
L a i c s á k  Ferentz Urat, mint új Fő Pász-

f f  "

torát. O Méltósága ugyan tsak tsendesen 
kívánt Székes-Egyházába beérkezni; de 
bejövetelének öröme arra ragadta megér­
kezését óhajtó fiait, hogy mihelyt Várad’ 
határába érkezék, a’ harangok mind meg­
vonattak, és szüntelen való zengéssel hir­
dették a ’ várva várt Fő Pásztornak jövete­
lét. Erre nagy sokaság gyülekeze a’ Székes 
templomba, hol a’ Káptalan, és az egész 
Papság egybegyúlve várta. Elvégezvén áj- 
tatos könyörgését, a’ Püspöki lakásba ve­
zettetett, és ott Fő-Tisztelendő C s á k  Fe­
rentz, Gáborjáni Sz. Mihály’ Apálura, és 
a’ Székes-Egy háznak Fő Esperestje, ékes, 
éc fontos beszéddel köszöntötte. Más nap

Tek. Bihar Vármegyének fényes, és számos 
Követsége Magyar nyelven idvezlé Ő Mél- 
tdsáyát, szószolló lerqn Tekintetes G e n t s y 

.László Al-Ispány Úr. Erre a’ Méltós. Püs- 
pök is esméretes ékesen-szóllással Magyarul 
telelt. Ezen köszöntést követte a’ .Királyi 
Akadémiának, J s Gymnáeiumnak Tanító 
Kara , mellyet (3 Méltósága szokott kegyes- 
s<%Bel fogadott. Nov. iSdikán reggel  ̂
órakor volt a fényes beiktatás , midőn (3 
Méltósága Püspöki pompával a’ Ns. Kápta­
lan által pompás mennyezett alatt, mellyet
a’ Ns. Vármegyének Tabla-Bírái vittek a’
templomba. A’ menetelt a’ 
tisztelkedésc } puskákból való tüzelése , a’ 
mozsarait’ durrogása, a’ .harangok’ zúgása,

népnek örvendező kiáltása tette ku-

Katonaságnak

es a
lönösen az érzésekbe béhatóvá. Az egy­
házi szertartások szerént, a’ Pápa bullá­
jának , és a’ Királyi Adománylevélaek fel- 
olvastatása után , Nagyságos és Fő-Tiszte­
lendő T o k o d y  István, Sz. Egyed’ Apá­
tura, a’ Ns. Váradi Káptalannak Lector 
.Kanonokja , Királyi Tanátsos, mint Beik­
tató hódolá.sát kéztsókolással kezdette, kit

a’ Ns. Fiáptalannak tagjai, ’s a’ je-
Ekkor a’ tisz­

telt Béiktató hathatós beszédet tartott a’
lévő Papság követtek.

Káptalan, és Papság’ nevében (3 Méltósá­
gához, mellyre a’ Püspök válogatott sza­
vakkal felelt. Eddig ülve bcszéllvén a’ Pap­
sághoz deák nyelven , most felálla , és Ma­
gyar nemzeti nyelven szollá a’ néphez, 
mint az Isteni gondviselés által Fő-Pász- 
torsága alá bízatott Juhaihoz, minden szí­
veket megindító ékes szóllással, és fontos 
mondásokkal. .Ezután Mise áldozatját bé- 
mutatá a’ Mindenhatónak, ’s ezen egyhá­
zi innepet T é g e d  I s t e n  d i t s é r ü n k  
énekkel rekeszté be. Ennek vége lévén, 
hasonló pompával, mint jött a’ Püspöki 
lakásba viszszakésértetett, ’s ott mintegy 
4oo személyt gazdagon megvendégelt. 
Ezen beiktatásra számos Versezetek ké­
szültek.
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E r d é l y -

K á r o l y  F e j é r  V á r  December í-ső
napján, 1827.

Ma reggeli 7 órakor indüla el az Er-
í!yi Ns Káptalannak Prov. Commissárius 
s Zol. C z i r j c k  Dienes Úrnak, K. Vá-

ságos épületeiért hazafiüságból tserében 
általengcdett. Az első ülést Méltóságos Ki. 
lényi S z é k e l y  Mihály Úr Tsász. Kir. Ka­
marás és Udvari Tanátsos O Nagysága, 
mint mostani Előlülő , hazafiui érzéssel 
tellyes beszéddel nyitotta-meg, mellyre 
Méltóságos Pávai V á j n á  Elek Itélő-Mester 
Úr hasonló fontos beszéddel felelt. Ezutánrosunk Ns Tanátsának, és az Esküdt Kö- 

zöns. töl)b Lovagjainak, nem különiben , a’ Mélt. Kir. Tábla’ tagjai szokott mód sze- 
a’ Mélt. Püspöki Uradalmi Tisztségnek ki* rént a’ fő Plébánia’ templomba mentek a’ 
séretével megtisztelve, minden józan ér­
zéssel bíróktól, mély

Sz. Lélek’ segítségül hívására. Az nap a’ 
morúsággal elsza- Mélt. Előlülő fényes ebédet adott, estve

kasztva; Erdélyünknek volt, már mostan pedig tánezos mulatságot.

Ugyan M a r o s  V á s á r h e l y r ő l :  
Egy a’ tudományokat kedvellő, ’s a’ maga

pedig a’ Pétsi Megye nagy Méltóságú Püs 
pöke Négyesi L. B. S z e p e s y  I g n á t z  
Úr (3 Excellentziája , minekutánna Erdé­
lyünk fő Lelki Pásztori Székit 7 Esztendő nevének meg felelő Polgár Társunk, Ne- 
és 7 hónapok alatt hasonlíthatatlan bői- m es J á n o s ,  Városunkban az Evang. Re- 
tsessége , Ékesen szollása , Kegyessége, for. Ns Collegiumba a’ Bőltselkedés Tudó- 
Szelídsége; és Alázatossága által ékesítet- mányát tanuló Ifjak közül, két személyek-
te. Még mélyebb szívbéli buslakodással töltt nek, a’ kik legjobaknak ítéltetnek, több
bé a’ díszes kíséret minden Tagja, midőn száz váltó forintoknak esztendőnként való 
Alvintzen tül könyben lábbadazó szemek* jövedelmét hagyta jutalomul, 
kel ,  reszkető szóval ezen nagy Férjfiu vég felyűl ugyan Városunkban az Evang. Refor* 
bútsübeszédje végződésével, utolsó fájdal- mátusok kissebb Temploma fel építésére, 
más tiszteletünk el fogadásával vált el tő- a’ több adakozók felett, ezer Rforintokat 
lünk. Boldog Pétsi Megye, melly örömmel ajándékozott; melly summás adakozása ál­
várhatsz egy illy felséges virtusokkal, tö- tál, nagy mértékben eszközölte azt; hogy 
hélletességekkel , és kegyes példa adással a’ midőn több esztendőkön keresztül ezen 
tündöklő fő lelki Vezért: Kinek elveszte- szenthely építtetése, az idő mostohasága 
sét nekünk tsak azon bíztató reménység miatt félben állott, —  ezen esztendőben 
mérsékelheti, hogy hazánk Geniusa, va- az Isteni tiszteletre alkalmatossá tétetett,

s ezen

iamint eddig, úgy ez után is nem fog mi 
rólunk el felejtkezni.

Ma r o s  V á s á r h e l y r ő l .  Nov. i3- 
dikán tartotta ezen Nagy Fejedelemségbe­
li Méltos. Királyi Tábla első ülését azon 
új Praetoriális épületben, mellyet e’ vég­
re Méltóságos Malomvízi Gróf Kendef -  
fi  Ádám Úr a Mélt. Törvényes Kir. Táb- városunkban , hanem édes Hazánkban is 
Iának az elóbbeni szűkebb és nem bátor- közönségessé tétettessék.

Nemes adakozásait tetézte azzalis ; hogy 
koros volta számba nem vételével, szépí­
tés bé végződéséig, építtető gazda társá­
val , érdemes Polgár Bögözi J a k a b  Dá­
niellel , minden nap maga is fáradozott, 
kiknek kitetsző adakozások , a’ köz jó iránt 
való szíves érzések, ’s munkás fáradozá­
sok, méltán meg érdemlik, hogy nem tsak

Eelelő: Pánczél Dániel, Nyomtató Haykul Antal, ( Obere Bácker - Strasse Nro, 754.)




